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MMEH COOCTBEHHbIX B HEMELLKOM fi3blKe
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MuHuctepcTBa HHOCTpaHHbIX Jiea Poccuiickoit @denepanuu
npocnexm Bepnaocxkoeo, 76, e. Mockea, Poccus, 119454

JlaHHas cTaThs MpeNCTaBIsIeT KPaTKU 0030p SA3BIKOBBIX CPEJCTB HEMELIKOTO SI3bIKa, YIOTPEOIIsIEMbIX
B COBPEMEHHOM MeIua-JIucKypce. B Hacrosiiee BpeMs: pojib NOJIUTHYECKOH KOMMYHHKAIMH, OTIOCPEIO0-
BaHHOM quckypcom CMMU, npuoOperaer Bce Oosiblliee 3HAYCHUE U TIPHBIICKACT BCe OOJIbIlice BHUMAHHE
JTUHTBUCTOB. S13pik CMU nuiHaMH4eH, 00pa3eH, BHIPA3UTEIICH, B TO JKe BPpeMsl OH TOTYHUHSIETCS OOIIUM
MPUHIMIAM (QYHKIIMOHUPOBAHHUS SI3BIKOBOI CHCTeMbl. HarisAHBIM MPUMEPOM 3TOTO SIBISETCS YIOTPeO-
JIEHHE B TEKCTaX HEMEIKOS3BIYHBIX OHJIAMH-M3/IaHNI MIMEH COOCTBEHHBIX U TIPOM3BOHBIX OT HHX JIEKCHUe-
CKHX eMUHHIL B IIeHTpe BHUMAHKS HAXOIATCS ICOHUMBI, 00pa30BaHHbBIC OT MMEH M3BECTHBIX MOIMTHYCCKHIX
nesteneit ['epMannu U ABCTpHU. Pe3ynbTaThl MPOBEICHHOTO aHAIN3a TOKA3bIBAIOT, YTO HMEHA COOCTBECH-
HBIe 00JIa/IAI0T ACCOIMATUBHBIM MOTEHINAIOM, B IIPOIECCE YIIOTPEOISHUS B PEUH MOTYT IIPETepIeBaTh
CEMaHTHUYECKHE W3MEHEHUS, TePSTh CBSI3b C 0003HAUECHHEM KOHKPETHOTO JIMIA U CTAaHOBUTHCS CIIOBO-
00pa3oBaTeNbHON OCHOBOMH /TSI HOBBIX JIEKCHYECKHX eIUHUL. TakuM 00pa3oM, B HEMEIIKOM sI3bIKe OJaro-
Japsi CTpyKType aHTPOIIOHMMOB W THUITMYHBIM CIIOBOOOPA30BATEIBHBIM MOJEIISIM MOSBIISIFOTCS IEOHUMBI-
[JIaroJibl, ICOHUMBI-TIPUYACTHS, JCOHUMBI-HAPEUHs, JEOHUMBI-IPUIararebHbIe, TCOHUMbI-CYIIECTBUTEb-
Hble. OHM TIPU3BAHBI BHINOJHATH B MEIUHHOM IHCKYPCE CYITECTHBHYIO H MAaHHITYJIATHBHYIO (DYHKIHH.
JlaHHOE S3BIKOBOE SIBIICHHE TPEJCTABISICT HHTEPEC C TOUKH 3PEHUS] KOTHUTHBUCTHKH, CEMaHTUKH, Tepe-
BOJIOBE/ICHUS, COTIOCTABUTEIHLHOTO S3bIKO3HAHUSI.

KirioueBble ¢JI0Ba: HEMCLIKHIT SI3BIK, OHUM, JICOHHM, CEMaHTHYECKast TpaHC(OPMALIHS, TIOJIUTHICCKHIT
JIUCKYPC, MEANa-TUCKypC

BeBeneHune

B Hacrosee Bpemst GOJIBIIMHCTBO JTMHTBUCTHUECKUX HCCIIEIOBAaHUI HOCUT MEX-
IUCLUIUIMHAPHBIN XapakTep. Takoi MoaXo[ MO3BOJSAET MO-HOBOMY B3IUIIHYTh Ha W3-
BECTHBIC SI3bIKOBBIC SIBJICHUS U, BO3MOXKHO, MHAY€ PACKPBITH UX 3HAYECHUE, 3HAUUMOCTh
U noTeHuuan. Bee 3To B MogHON Mepe OTHOCUTCS, B YaCTHOCTH, K aHAJIU3y UMEH c00-
CTBEHHBIX, KOTOPbIE MOKHO PACCMAaTPHUBATh HE TOJIBKO C TOUKH 3PEHHS] OHOMACTHKH,
HO U Ha IIEpPECEUEHUH OHOMACTUKYU U AUCKypca. IMEHHO IUCKYypCUBHOE IPOCTPAHCTBO,
ynorpeOjeHre OHUMOB B peuH, NMPeJI0CTaBIAET HOBbIM, HHTEPECHBIH MaTeprall A
JIMHTBUCTHYECKOTO UCCIEN0BaHUA. PaccMOTpUM HEKOTOpbIE OCOOCHHOCTH U (DYHKIIMU
AQHTPOIIOHMMOB B HEMEILIKOM IOJIMTUYECKOM Meaua-aucKypcee. MHrepec npencrasiser
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Ta CeMaHTHUYecKasi TpaHcpopMalus, KOTOPOH MOoABEpraroTcs HaMUINU U3BECTHBIX
nonutuueckux aesteneii ['epmanun. Hanbosee akTHBHO Takue MPOIIECCHl MPOSIBIISFOTCS
B MEJUHHOM JUCKYpCE, U TJIaBHYIO POJIb 3[1€Ch UTPAIOT KYPHAIUCTHI, IPU3BAHHBIE
MH(POPMHUPOBATH OOIIECTBEHHOCTD O MPOUCXOSIINX COOBITHSIX U 1aBaTh UM CBOU KOM-
MeHTapuu. ClieyeT TakKe UMETh B BUJY, YTO MX IJIaBHBIM MHCTPYMEHTOM, IIPH IO-
MOIIIM KOTOPOT'O OHM BBIIOJHSIOT YKAa3aHHBIE BBIILIE 33]a4H, SIBJISIETCS CIIOBO. Y MEIoe,
OO JIOBOJILHO KPEaTUBHOE, OOPAIIEHHE CO CIIOBOM IMOPOKAAET Creluduueckue Hau-
MEHOBaHUs, KOTOPBIE CTAHOBSTCS MAaTEPHAIOM JIMHTBUCTUYECKUX HCCIIECIOBAHUM.
Wurepec BI3BIBAIOT, B YaCTHOCTH, MIPOLIECCHI JEOHUMM3ALUHA COBPEMEHHOTO HEMELIKOTO
s3bIKa [ |—4]. Pe3ynbTaTsl MpOBEICHHOTO aHAIN3a TIOKA3bIBAIOT, YTO UMEHA COOCTBEH-
HbI€ CTAHOBSATCS CJIOBOOOPA30BaTEIbHOM OCHOBOM ISl HOBBIX JIEKCUYECKHUX €MHUII,
a MX 3HA4YCHUs 3a4acTYIO TEPSAIOT BAJICHTHYIO CBS3b C KOHKPETHBIM JIMLOM. /11 BEpHOTrO
TOJIKOBAHUSI CEMAaHTHKHU NOJOOHBIX HAUMEHOBAHUH YK€ HEAOCTATOYHO JIMHTBUCTUYE-
CKOM KOMIIETEHLIMH, HEOOXOAMMO YUMTHIBATh SKCTPAJUHIBUCTHYECKHE (DAKTOPHI
Y UMETh OOIIMPHBIN IPenH(POPMALIMOHHBIN 3amac.

MmeHa coOGCTBEHHbIE VS. UMeHa HapuuaTeJibHble

MmeHna coOcTBEHHBIE U3yUaal ¢ MO3ULIUN UCTOpUH, Pritocoduu, 3STHOrpapuH,
STUMOJIOTUH, JTUTEPATypPOBEACHHUSI, TICUXOJIOTHH, U MPEXKIE BCero TMHrBUCTHKU. Cytie-
CTBYET MHOKECTBO Pa3IMYHBIX UCCIIEIOBAaHHUN, HO HECMOTPSI Ha 3TO OHMMBI MO-TIPEXK-
HEMY UHTEPECYIOT (PUI0I0TOB M TMHIBUCTOB. OIHA U3 MIPUYHMH TAKOTO MPUCTAITHLHOTO
BHHMAaHHUSI — OTCYTCTBUE OJHO3HAYHOTO MHEHHS TI0 JIBYM Ba)KHBIM MPOOJIEMaM: TPHH-
[UITBI KJIacCU(UKAIIMN UMEH COOCTBEHHBIX U UX CIIOCOOHOCTH BBIPAXKaTh MOHSITHE.
B HexoTOphIX Bompocax HAaOIIOAaeTCsl eNUHOIYIINE Pa3INYHBIX HCCIeI0BaTeNeH.
Bo-nepBrIx, B 1000 KJIaCCH(UKAIMN BEPXHIOI CTPOYKY CIIHMCKA 3aHUMAIOT aHTPO-
MOHUMBL. BeposiTHO, 3TO TOBOPUT, C OJHOM CTOPOHBI, O HAMOOJBIIEH MPO3PAYHOCTH
TaKWX HAaNMEHOBAHUH, C IPYroi, 00 X 3HAYMMOCTH JJISl KXKJOTO SI3BIKOBOTO CO00-
mecTBa. Bo-BTOpBIX, BCe MCCIea0BaTe IPU3HAIOT OCHOBHOHM (yHKIMEI OHMMOB, U,
B YAaCTHOCTH, aHTPOIIOHUMOB, HOMHHATHBHOCTh. B-TpeThux, HECMOTPS HA OOILIETPHHS-
TOE TIPOTHBOIIOCTABIICHHE «MMS HapUIaTeIbHOE — UMsI COOCTBEHHOE», BCE CXOISTCS
BO MHEHHUH, YTO HEBO3MOKHO MIPOBECTH YETKYIO TPAHHUILY («I€MapPKAIIMOHHYIO JINHHUIOY
no tepmuHosniorun A.A. Pedopmarckoro) mexay 3TUMHu ABYMs paspsiiamu. Takum
00pa3oMm, y aneiyIsITHBOB U OHUMOB COXPAHSETCS BO3MOXKHOCTB IEPEX0a U3 OHOTO
paspsiga B npyroil. HanGonee n3BecTHBIM MpHMEPOM, MOATBEPIKIAIOIINM 3TY BO3MOXK-
HOCTb, SIBJISIETCS] B PYCCKOM SI3bIKE MMS HApUIATEIbHOE Yapb, IOSBUBIICECS OT IMEHU
cobcreennoro Lezaps (Caesar), B HeMeIrkoM si3bike — der Kaiser (ummepatop) [5. C. 69].

JpyruM npuMepoM OTCYTCTBHSI YETKMX TPAHUI] MEXKITY OHUMAaMU | areJUISITHBAMH
ABIISAIOTCS (haMUIIMHK, KaK HEMEIKHE, TaK U pycckue. Jlaske TOBEpXHOCTHBIN aHAHN3
MOKa3bIBAET, YTO OHU OBLIM 00pa30BaHBI OT MMEH HapHIaTeabHbIX. [IpuBeneM He-
ckoipko mipumMepoB: der Wolf (umst HapumatensHoe: goax) — Christa Wolf (anTpomno-
uuM: Kprcra Bonmb) — Hemerkas nucatensauna); der Schneider (umst HapuarenbHoe:
nopmuou) — Romy Schneider (antporonum: Pomu Illnaiinep — Hemenxo-hpaHirys-
CKasi aKTpHca, 3Be3/a aBcTpuiickoro kuaemarorpada), Ulf Schneider (anTpornonnm:
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Vie¢ HlHalinep — HeMenkuid S)KOHOMUCT U Ou3HecMeH); der Fischer (ums1 HapumaTesb-
Hoe: puibakx) — Josef Fischer (antpononnm: Mozed ®urnep — acrpuiicknii GusHec-
MeH Havana 20-ro Beka).

AHanorn4Hasi CUTyanus HabJII01aeTCsi U B PYCCKOM SI3bIKE: MMS HapUIaTeIbHOE:
kysuey — amumust: Ky3HenoB; uMsi HapunaTtenabHoe: 8ok — (pammms: Bonkos; nmst
HapuuaTensHoe: conoseil — (pamuus: CoJI0BbEB; UM HAPULATEIBHOE: COKON —
dammus: Coxonos. O6pazoBaHHBIE OT aneJUIATHBOB (amunnu (Name) yKa3bplBatoT
Ha KOHKPETHOTO YeJIOBEeKa, MPUYEM KOHKPETH3alUsl YCUJIMBACTCS 3a CUET MMCHH
(Vorname): Schneider — Romy Schneider v Ulf Schneider. InTepecHO OTMETHUTD,
YTO aHTPOIIOHUMBI MOTYT IIEPEXOUTh TAKKE B IPYTOil pa3psii OHUMOB U CTAHOBHUTHCS
sprouuMamu: Schneider Group (KOMIaHMs IO OKAa3aHHUIO yCIYT, HEOOXOAUMBIX JJIs
pasBuTus Ou3Heca; ocHoBaredb koMmnanuu Yub(d lnaiinep); Fischer Sports GmbH
(KOMITAHHS TI0 M3TOTOBJICHHIO CIIOPTHBHOTO MHBEHTAPS; OCHOBATEIb KoMIaHuu Mo3ed
Oumiep); SOKOLOV (poccuiickas 10BEIMPHAs KOMIIAHUS; OCHOBATEIN KOMIIAHUU AJIEK-
ceii u Enena CoxonoBsl). CienyeT Takxke 0OpaTUTh BHUMaHUE HA TO, YTO B HEMELIKOM
S3bIKE B OTIIMYUE OT PYCCKOTO IMPHU MEPEXO0/Ie B pa3psii OHMMOB aleJUITUBBI 3a4aCTYIO
HE MM0/IBEpraroTcst MOp(HOJIOTHIECKON TpaHCHOPMAIHH.

Ha ocHoBaHMM pHUBEICHHBIX TPIMEPOB MOKHO MPEIOIOKHTH, YTO AHTPOTIOHUMBI
HOSIBUWINCH B SI3bIKE OJ1arogapsi aCCOIMAaTUBHBIM CBS35M, KOTOpPBIE, B CBOIO OYepe/Ib,
coziepKaT BaykHbIe (DOHOBBIC 3HAHUS U OIPECNISIOT CEMAHTHKY M MParMaTHKy JICKCH-
YEeCKUX €UHHII. AHTPONOHUM, 0003HaYasi KOHKPETHOTO YEJIOBEKA, BKIIOYAET TAKKE
CBEJICHHS O €T0 (PM3UYECKHUX WM UHTEIUICKTYyaTbHBIX 0COOCHHOCTSIX, YepTax ero Xxapak-
Tepa, CBOMCTBax, BHEITHOCTH, MaHEpE MOBEACHHUs, IOCTYNKax U T.1. be3ycioBHo,
B KaXXJIOM SI3bIKOBOM COOOILIECTBE €CTh JIMI[A, U3BECTHBIC ITUPOKOMY HJIM OrpaHHYEH-
HOMY KpyTYy, HallpUMep, OIPE/ICICHHON CONMaTbHON WM MPOGECCHOHAIBHON TpyIITIe.
Takast U3BECTHOCTH UMEET MPSMYIO B3aUMOCBS3b C HEKOTOPHIM 00beMOM MH(pOpMaLuu
0 HUX. DTHU CBENICHUs 00pa3yIOT CEeMAaHTUKY HAMMEHOBAHHUS, CO3Jal0T YCTOWYMBYIO CBSI3b
C KOHKPETHBIM aHTPOIIOHUMOM U TIPHBOJSAT K MOSBICHUIO MTPELEICHTHBIX HMEH.

AdeoHumMunsaumna n ee o0cobeHHOCTHN
B NOJINTUYECKOM Meaua-guckypce FepmaHum

OOpatHbIil mpolecc mepexoia OHUMA B anellyIsiTUB, 0003HaYaeMbIii TEPMUHOM
«ICOHMMU3AIIMSD, BO3MOXKEH OJlaroapsi yroMsHy THIM BBIIIE aCCOLMATUBHBIM CBS3SM.
JlaHHOE sIBJICHHE CBOWCTBEHHO JTIOOOMY SI3BIKY: PYCCK. — MAKUHMOWL, OM, OU3€eNb, 2epy,
nacmepuzoeams, OOUKOM, ODOUKOMUPOBAMb, XYIU2AH, eKamepuHKd, HeM. — morsen,
rontgen, lynchen, mendeln, der Marxismus, die Litfafssdule, der Dieselmotor. IlosiBnenne
JICOHUMOB CBSI3aHO, KaK MPaBHUIIO, C U3MEHEHUSMH B Pa3IMUHbIX cepax 0OIIecTBEHHOH
JKU3HU, TIPEX]IE BCETrO MOJUTUUECKON MM Hay4YHO-TEXHUUYECKOH. B 3Tux cinyvasx oHu
OCTaBIISIFOT CJIE]] B UICTOPHUH SI3BIKOBOTO COOOIIECTBA U CTAHOBATCSA TepMHUHAMU. Tak,
TEPMHUHOJIOTHYECKUM XapaKTepoM O0JIa/IatoT, HallpUMep, B HAYYHO-TIOMYJISIPHOM U TeX-
HUYECKOM JIUCKYpPCE TaKue eUHUIIbI, Kak ouzens (P. [luzens), mayzep (ILI1. Maysep;
B. Maysep), 6epema (K. beperta), mopzanka (C. Mopse), Herz (H. Herz), Rontgen-
strahlen (W.K. Rontgen), Dieselmotor (R. Diesel); B oJUTHYECKOM JAUCKYPCE — MAPK-
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cusm, Marxismus (K. Mapkc / K. Marx). B uctopuaeckoM TUCKYpCe B PyCCKOM SI3BIKE
JI€OHUMOM Ouponosuuna 0003HAYar0T MOJUTUYECKHE PEKUMBI, XapaKTePU3YIOIIHECs
npeciieloBaHNeM KPUTHKOB, Pa3BOPOBBIBAHUEM OOTaTCTB CTpaHbl, aTMOc(hepoil Heo-
BepHsi, TOBCEMECTHBIM IIMHOHaxeM [6]. Ero nosiBneHue B pycCKOM sI3bIKE CBSI3aHO
c umeneM D.M. pon bupona, ¢paBopura poccuiickoit ummneparpuisl AHHBI VIoaHOBHBEI.
AHanoruuHsIM 00pa3oM 00pa30BaHbl, HAIPUMED, CYILECTBUTEIbHBIE HCUPUHOBUNA,
CepoIoKO8UWUNA; OHU TAK)KE BBIPAXKAIOT HETaTUBHBIE TTOHATHSL.

HHTepecHble pUMEpbl MOYKHO HAMTH U B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKe — Ananu-
MUKU 8aH2YIOM POCM 3apnaam, HO He 80 ecex ompacisax. Heonorusm eanzoeams B 3Ha-
YEHUM IIPEACKA3bIBATh» MOIYUHI IIUPOKOE PaclpOoCTpaHEHNE B HHTEPHET-IUCKYpCe
Y MOJIOZIC)KHOM CJICHI'€ M CBSI3aH C UMEHEM OOoJrapcKoil mpopHiareabHuibl Banry.
Heckonbko J1eT HazaJ J€OHUMOM 0enapoupoeams B UHTEPHET-AUCKYPCe UPOHHYHO
Ha3bIBAJIM HECTAH/IAPTHYIO CUTYAlMIO MOJYYEHUs TPaXXIaHCTBA, CBA3aHHYIO C UMEHEM
¢paniy3ckoro aktepa XKepapa [lenapabe. JlaHHBIN pUMep HAIISAIHO AEMOHCTPHPYET
TaKXe UTPY CIIOB (Cp. TIAr0J 0enopmuposamy).

B nocnennee BpeMsi B HEMEIKOM MOJIMTHYECKOM MeHa-IUCKypce HaOI01aeTcs
aKTHBU3AIMS MTPOIECCOB JeoHMMU3anuu. C JIMHTBUCTUYECKON TOYKH 3PEHUSI 3TO 00b-
SCHSAETCSl CTPYKTYPOH aHTPOIIOHMMOB M CJIO0BOOOPA30BATEIbHBIMU BO3MOXHOCTSIMHU
HEMEIKOI'O S3bIKa, C SKCTPAIMHIBUCTUYECKON — MPUOPUTETOM AEMOKPATHUUECKUX
U nubepanbHbIX IPUHIUIOB. B 1leHTpe BHUMaHUS BCEra OKa3bIBalOTCS U3BECTHBIC
MOJIUTUYECKHE JIesATeNn, Hanpumep: Angela Merkel (nevictByronmii kaumyiep OPI7) —
merkeln, der Merkelismus, der Merkelianer, die Merkelei, Peter Hartz (nmpearnpuHumMa-
TEJIb U IKOHOMUCT, BO3TJIABIISIBIINNA KOMHCCHUIO TIO pe(hOPMUPOBAHUIO PhIHKA TPYIa
B kabunere I'. lllpenepa) — hartzen;, Markus Séder (nomutuxk or XCC, Bo3riaBiseT
npaBuUTeNnbCTBO B baBapun) — sodern; Christian Lindner (npeacenarens CBoOOJHOM
neMokpaTtudeckoit naptuu ['epmanun) — lindern, Joachim Gauck (npesunent OPI’
B 2012—2017 rr.) — gaucken, weggaucken, abgaucken; Alice Weidel (rnaBa naptuu
«AnbrepHaruBa Juia ['epmanun») — weideln.

3HaueHUsI TIOIOOHBIX JISKCHYECKHUX €IMHUII CBA3aHbI He ¢ 0003HAYEHUEM KOHKPET-
HOTO JIMIIa, @ C MAHEPOH MOBEICHNUS, AeSITEIbHOCTRIO MU IOCTYNKaMH 3THX JIIOJIEH.
Bo Bcex ciyuasx comaepkuTcs cema «BecTH ceds xkax N.». OqHaKo Ui TOHUMaHUS
3HAYEHHUS 3TOT0 HEJIOCTATOYHO, HEOOXOUM 3HAUNTEIbHBIN NpenH(OOPMaIIMOHHBIH
3amac, MHBIMHU CIIOBaMH, HY>KHO 3HAaTh OTBET Ha BONPOC «Kak». [ 'maron sédern o6o3Ha-
YaeT, HallpuMep, TaKoe pedyeBoe MOBeIeHNE, KOTJa pa3Jal0T MHOTO HOIYJIMCTCKUX
obemanmii. ImenHo tak Ben cebst Mapkyc 3éaep Bo BpeMsi U30MpaTeIbHOM KOMITAHUH
nepen BeiOopamu B OyHzaectar B 2017 1.

I'nmaromn lindern cBA3BIBAIOT C MMOCTYIIKOM TJIaBbI JInOepanbHON maptuu Kpucrtuana
JlunaHepa, Korja oH B MOCIETHUN MOMEHT OTKa3ajcs OT JOCTUTHYTHIX JI0TOBOPEHHO-
creit ¢ 6mokom XJIC/XCC, uto caenano HEBO3MOXKHBIM (pOPMUPOBAaHHE HOBOTO NPaBHU-
TEeNBCTBA (peyb IIJIa O TaK Ha3bIBAEMOW KOATHIMH «SIMaiika») v 4yTh ObLIO HE TIPUBETIO
K MOJINTUYECKOMY KpH3HuCy B ['epmaHuu.

[TooGHbIE HEOTOTU3MBI, KOHEYHO, CO3JAl0T TPYJHOCTH IPH Nepeade UX 3HAUYCHUH
Ha JIPYTOii, B YaCTHOCTH, PYCCKHUII s3bIK. Takue HOBOOOPAa30BaHUS MPENICTABISIOT COO0H
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OKKa3MOHAIM3MBI U B CIIOBApH, KaK MPaBUiIo, He BKIIOYatoTcs. [IpocTpanHbie mepeBo-
YEeCKHE KOMMEHTapUH HEXKENaTeIIbHbI, TOCKOJIbKY OHU MOTYT HapYIIMTh MPOIECC KOM-
MyHHKanuu. Kpome Toro, ciielyeT yuuThIBaTh KPEaTUBHBINA XapaKTep TaKUX €IUHUI]
U MOJIOUPATh TAKUE KE IMOIIMOHAILHO OKPAILIICHHBIE YKBUBAJICHTBI, YTO, K COXKAJICHUIO,
HE BCEraa BO3MOXKHO. UTO KacaeTcsi yHOMSIHYTBIX BBIIIE IPUMEPOB, TO, C HAILIEH TOYKH
3peHHUsI, YMECTHBIMU MOTYT OBITh CIEAYIOIINE BapHAHTHI: SOdern — 3aHUMAThCS
MOIYJIM3MOM, pa3laBaTh MyCThle oOemanus; /indern — oOMaHyTh, IOABECTH, TPO-
JTUHAMHUTb.

BoNBIIMHCTBO IEOHMMOB B HEMEIIKOM TTOJIMTHYECKOM ME/INa-JIMCKYPCE COCTaBIISIFOT
rinarosibl. C MOpGOIOTHYeCKON TOUYKHM 3pEHHUs OHU 00pa3yroTcs cyPpuKcaabHbIM
(merkeln, hartzen, merkelisieren, lafontainieren) unu cyddukcanbHo-mpedukcaIbHbBIM
(vermerkeln, entschrodern, ausschulzen, abgaucken, wegkernen) cniocobamu. /[oBoIbHO
MHOTOYHCIICHHAs TPYIIa MPeICTaBIeHa TaKKe MMEHAMU CYIECTBUTEIILHBIMU — der
Merkelismus, der Thacherismus, der Genscherismus, die Merkelisierung, die Ver-
merkelung, der Merkelianer, der Nicht-Merkelianer, die Orbanisierung, der Putinist,
die Putinomics. MOYXHO HalTH TIPUMEPbI ICOHUMOB-TIpUIacTuii (merkelisiert, merkelnd),
JICOHUMOB-Hapeunii (schdubleweise, gauland-mdf3ig), neoHNMOB-TIpUIaraTeNbHbIX (Mer-
kelsch / merkelsch, merkeltreu, merkelfreundlich, merkelfeindlich, westerwellisch,
kohlisch). Ilpumeps! ynotpeOieHns JaHHBIX HOBOOOpa30BaHUI MOKHO OOHAPY>KUTh
KaK B TEKCTaxX HEMCIKUX OHJIANH-W3JaHUM, TaK U B KOPITyCE HEMEIIKOTO S3bIKa
DWDS [7].

OT™MeTHM, 4TO MEXYacTepeuHyI0 TpaHC(opMaInIO0 UMEH COOCTBEHHBIX OTMEYaa
A.B. CynepaHckasi: «IpeBpamasch B HApUIATEIbHOE, UM MOXET MepecTaTh ObITH
CYIIECTBUTEIBHBIM U H3MEHHUTH CBOIO MapaurMy Ha COOTBETCTBYIOIILYIO JPYTOi YacTH
peuwn» [8. C. 115]. Ona cunrana, 9To 3TO CBUACTEILCTBYET O MOJHOMN aneuIATHBAINH
MMEHHBIX OCHOB W TO3BOJISIET IPU3HABATh, YTO OHUMBI 00JIAJIAF0T COOCTBEHHBIM 3HAYe-
HHeM. VTHTepeCHO Tak:Ke OTMETUTh, YTO OJIMH M TOT K€ ICOHUM B Pa3IHUHBIX SI3bIKAX
MOJKET OTHOCHTBCS K Pa3HBIM YAacCTsIM PEYH, HAllpUMeEp: HeM. — rontgen (IJ1aron),
pPYyCCK. — penmeeH (CymL.).

DyYyHKUMN ,€0HUMOB
B NOJIMTUYECKOM Meaua-auckypce

AHanu3 MpUMepoB yNoTPeOICHUS ICOHUMOB B TEKCTaX MEIUWHOTO JUCKypca
MO3BOJISICT YTBEPXKIaTh, YTO BCE OHM O0JIAJAIOT SBHO BBHIPAKCHHOW OTPHUIIATEIIBHOMN
KOHHOTaIeH. 9TO 0TMEYAIOT TaKKe HEMEIKME JIMHTBUCTBI, 3aHUMAIOIINEC N3yUYeHUEM
JAaHHOTO s13bIKOBOTO siBiieHus [9; 10. C. 91—92]. B wactaoctn, M. Benrenep nmomauepku-
BAeT, YTO MOJOOHBIC IEOHOMACTHUECKIUE HAMMEHOBAHUS SIBIISIFOTCS, C OJHOM CTOPOHBHI,
CJIEICTBHEM SI3bIKOBOM SKOHOMHUU M BBIPA3UTEILHOCTH, C IPYTOM, TUCKPEIUTUPYIOT
BbIpa)kaeMble oHATHA. Jlo6aBUM, 4TO HanboIee HATIISAIHO 3TO MPOSBISIETCS HIMEHHO
B MOJINTUYECKOM Meaua-muckypcee. So entschrodert Schulz die SPD (www.spiegel.de;
21.02.2017). — Tax Wlyns1n pa3enunBaer KyasT Llpénepa B CAIIL (mepeBony M.A.
YuramieBoi).

Der US-Prdsident benahm sich so bockig, riipelhaft, kompromisslos, so wenig
freundschafilich, dass die sonst so merkelnde Kanzlerin Klartext redete: “Ich kann nur
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sagen: Wir Europder miissen unser Schicksal wirklich in unsere eigene Hand nehmen”
(www.zeit.de; 29. Mai 2017). — IIpesunent CIIA Ben cebs Tak ynpsiMo, Tpy0o, 6eckom-
MPOMHCCHO, TaK HEIPYXEMOOHO, UTO axke OOBIMHO OTMATIMBAIONIASICS KaHIIED BHIPa3H-
Jlach TPEIENBHO SICHO: «MOTy TOIIBKO CKa3aTh: HaM, €BPOIICHIIaM, JEUCTBUTEIEHO TIPUACTCS
B35Th CBOIO CyZbOY B COOCTBEHHBIE pyKm» (TepeBoa M.A. Uunramesoi).

[NosiBnenue mogoOHBIX KPEaTHBHBIX U SYMOIMOHAIBHO OKPAIICHHBIX €IWHMI] CBU-
JICTENILCTBYET, Ha HAIll B3IJISJI, O CMEIICHUU TIPUOPUTETOB B MEAMWHOM JUCKYpce. J[Be
OCHOBHBIE €r0 (PYHKIIMH — HH(OPMAIIMOHHASL M KOPPEKTUPYIOIIAsi — OTOLLIN Ha BTO-
pO¥i TUIaH, B TO BpeMsl KaKk CYITECTHBHAS U MaHUIYJIMPYIoiias (YHKIIUU UTPAIOT BCE
Oonee BakHYIO pouib. JKypHanmucTam, OUYEBHIHO, B YCIOBHIX OTPOMHON KOHKYpPEHIINH,
HEO0OXOIMMO, BO-TICPBBIX, TPHBJICYh BHUMAaHHE MOTCHIMAIBHBIX MOJTydaresieii uHpop-
MalliH, BO-BTOPBIX, OKa3aTh Ha HUX HEOOXOIUMOE BIMSHHE. JJIsI JOCTHIKEHUS ITUX
eJsiel mpuoeraroT Kak K HeBepOaJIbHBIM (MKOHUYECKHM), TaK U K BepOaJbHbIM Cpeji-
crBaM. K mocnenanm, 6e3ycIoBHO, OTHOCATCS AeOHOMacTHYecKiue HanmeHoBaHus1. C ux
MOMOIIIBIO TIPEANIPUHAMACTCS TIOTBITKA OKa3aTh Ha aJpecaTa MaHHITYJIATHBHOE BO3JICH-
CTBHE, T.€. HOOYIHTH €0 «...COBEPIIUTH MOCTYIOK, H3MEHUTH CBOE TOBEICHUE H T.1I.
HeoCO3HaHHO WM BOMIPEKH €ro cOOCTBEHHOMY MHEHHI0, HamepeHuto» [11. C. 67].

[ToaTBepikaeHHEM STOMY MOXKHO CUHTATh TAK)KE BOBJICUEHHE MMEH COOCTBEHHBIX
B UTpy cioB. Ha X 0CHOBE CO31al0TCSl HACTOJIBKO KPEaTHBHbIE HANMEHOBAHHUS, YTO
npecTaBieHne HHGOpMaIuK (TiepBast U IJIaBHAS 33/1a4a )KyPHAIHUCTOB!) MPEeBpaIiaeTcs
B CBO€OOpa3HbIN I30M0B A3BIK. Spahnende Tragrodie (www.faz.de; 4.03.2018) —
ot umeH nonutukos ot XJIC Jens Spahn (Menc Illman) Hermann Grohe (Iepman
['pés). Im finstren Herzen von Gau-Land (www.spiegel.de; 13.04.2018) — ot umenu
BUIIE-TIpeceiaTeNs MapTuu «AnbTepHaTtuBa Uit ['epmanum» Anekcanapa [aynanga
(Alexander Gauland). B nociennee BpeMss MHOTO IpUMEPOB MOXKHO ObLIO OOHAPYKUTb
B HEMEIKOS3bIYHBIX M3aHHSIX, KOTOPblE HHOPMUPOBAIH 00 OTCTAaBKE KaHIJIEpa
Asctpun Cebactbsina Kypma (Sebastian Kurz): Kurz-Sturz (orctaBka Kypia; oyxs.:
nagenue Kypua), Kurz-Kanzler, Kiirzer, als Kurz (0 BpeMEHHO UCTIOJHSIONIEM O0sI3aH-
HocTH KaHiyiepa ABctpuu X. JI€repe). Kurz' Schluss (www.spiegel.de; 18.05.2019) —
koner[ Kypiy. Tak 006pa3HO KypHAITHCTBI OOBITpain aneuisiTuB Kurzschluss — KopoT-
Koe 3aMmbIkanue. Kurz, der kalte Kanzler (www.dw-world.de; 27.05.2019).

[To3BonuMm cebe MpeanoaoKUTh, YTO TAKHE SI3BIKOBBIC CPEACTBA PACCUUTAHBI
Ha XOPOIIIO 00pa30BaHHYIO MyOJIHMKY, KOTOpasi CIICAUT 32 aKTyaIbHBIMU TOJIUTHYECKUMHU
COOBITHSIMH M YMEET MHTEPIIPETHPOBATD MPEIaraeMblii KOHTEHT HOBOCTHBIX COOOIIIe-
HUI 1 KOMMEHTapHUeB. JIeCOHUMBI, TyCTh M HE TaK YaCTO, HO BCTPEUAIOTCSI B OCHOBHOM
B aBTOPUTETHBIX OHJIAWH-U3IAHUIX, TaKUX Kak Spiegel, Die Welt, Focus, Frankfurter
Allgemeine Zeitung u ap., pexe B u3gaHuu Bild, opueHTUPOBAaHHOM Ha MaCCOBYIO
ayJIUTOPHIO.

3aknioyeHuve

AHanu3 s3bIKOBOrO MaTtepurajia NoKa3bIBa€T, YTO UMCHA COOCTBEHHEIE MOI'yT 1IOJ-
Beprarbcsi MOP(HOJIOrNIECKONH M CEMaHTHYECKOW TpaHCc(hOpMaIliy, a JeaHTPONOHHMHU-
YecKre HaMMEHOBaHUs, 00J1ajasi sipKo BBIPAXKEHHOM IKCIIPECCUBHON COCTABIISIFOIICH,
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00oraImaroT COBpeMEHHBIN HEMEIKUH SI3bIK, JIETIAI0T €ro 00Jiee BHIPA3UTEILHBIM M SMO-
LMOHAJILHO OKpaleHHbIM. KpoMe TOro, HoBbl€ JIEKCUUECKHE €IUHULIBI U MX 3HAYCHUS
TIOSIBIISIFOTCS B SI3bIKE HE XAOTUYHO, @ B HEPA3PBIBHOM CBS3U C JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOM
CUCTEMOM s3bIKa. B 1eoM, mosiBieHUEe B HEMELKOM SI3bIKE JEOHMMOB Ha OCHOBE
(damMuuii JeHCTBYIONIMX MOJUTHUKOB CBUACTENLCTBYET, 10 MHeHUIO O.A. HukutnHOM,
«0 3HAYUMOCTHU OOIIECTBEHHOCTU-TIOIUTUYECKON cephl B ku3HU | epmannu, 06 ycue-
HHUY JIMYHOCTHOTO Havaja v 00 oOIIeil KOMMYyHHKAaTUBHOM JIEMOKpAaTHU3all COBPEMEH-
HOro Hemenkoro si3bikay [12. C. 52]. BriosHe BeposITHO, YTO JIaJeKO HE BCE HOBOOO-
pa3oBaHMs COXPAHAT CBOIO aKTUBHOCTBH B SI3BIKE MPOJOJKUTENbHOE BpeMs. Jlumib
OT/EJbHBIC €TUHUIIBI BOIILIM B OCHOBHOH (DOH]] HEMEIIKOTO S13bIKa U BKIIIOUYEHBI B CIIpa-
BOYHBIE U TOJKOBbIE U3aHUs, KaK, HaIpuMep, riaroi hartzen [13]. AccounaTuBHbIe
CBSI3M 00Pa3yrOTCS M CYIIECTBYIOT, KaK MPABUIIO, B aKTyaJ IbHOM KOHTEKCTE, B CITydae
MOTEPH €ro 3HAYMMOCTHU JUIS TPEICTaBUTENICH SI3BIKOBOTO COOOIIECTBa U3 yrnoTpede-
HUSI YXOJISIT U KpeaTUBHBIC eIUHUIIBI. BMecTe ¢ TeM He BBI3bIBAE€T COMHEHUS, YTO 3TO
MHTEPECHOE SI3bIKOBOE SIBJICHUE COBEPIIEHHO CIIPABEJIMBO 3aCIyKUBACT BHUMATEIIb-
HOT'0 M3Y4YE€HHUsI, HAIIPUMEP, C TOYKU 3PEHUS] CEMAHTUKH, KOTHUTUBUCTUKH, IEPEBOJO-
BEJICHUSI MJT COMTOCTABUTEIHHOTO aHAIN3A.
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Abstract. This article presents a brief overview of the language means of the German used in modern
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